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News
General Assembly
The EAFT General Assembly will be held on 3rd December in the afternoon coinciding
with the TOTh workshop in Luxembourg. In the next issue we will provide the formal
convocation, the agenda and the pertaining documents.
Please let us know if you would like to include any particular issue in the agenda.
Comments and suggestions will be more than welcome. We hope that you will be able
to attend the GA.

TOTh Workshop
The next TOTh workshop will take place in Luxembourg on 3rd December. The call for
papers is now closed.
The 2015 TOTh Workshop aims to focus on terminology and its standards in the changing
context of our information society. Some of the topics to be addressed include:
standards for and on terminology, applications that mobilise a terminological approach
and terminology commissions.
Call for papers
Notification of acceptance: 1st November 2015
The 2015 TOTh Workshop is organised by DG TRAD – TermCoord European Parliament
Place de l'Europe, Plateau de Kirchberg, 2929 Luxembourg

Consulteca by TERMCAT

Consulteca is an online dictionary in
progress. It gathers terminological files
elaborated by TERMCAT deriving from
queries addressed to Servei de Consultes
(‘Advice Service’) and from specific
researches carried out by our
terminologists.
The dictionary aims to make specific
terminological research available to users.
Terms included in Consulteca are not
included in any other dictionary.
The possibility to check the latest additions
to the dictionary just by clicking the option displayed beside the alfabetical and
thematic indexes is one of the key points (called new incorporations). Latest additions
include files which have been elaborated during the last quarter year. Consulteca is
therefore a dictionary in progress and is regularly updated with questions, contributions
and suggestions made by Cercaterm users.

Interview with Mercè Lorente
Mercè Lorente has been interviewed by TermCoord for the section
Why is Terminology your Passion? where prominent terminologists
from all over the world are asked to talk about their activities,
projects and opinions about interesting terminological issues.
She is an associate professor in the Department of Translation and
Language Sciences at the Universitat Pompeu Fabra in Barcelona,
where she teaches courses on terminology, lexicology and applied linguistics.
You can read the interview – both in English and Spanish – at this link.

Methodology for Terminology Work
A course in Methodology for Terminology Work (3rd edition in English) started on 21st
October. This course is the third module of the Master online in Terminology offered by
the IULATERM group, from the Institut Universitari de Lingüística Aplicada (University
Institute of Applied Linguistics) of Pompeu Fabra University.
The course focuses on the most typical terminology work: terminographical work. It
involves carrying out a terminological project, within the setting of the Communicative
Theory of Terminology (CTT), respecting the principle of adequacy, according to which,
terminological work must cover the professional needs that have given rise to it and
the functions for which it will be used. To this end, all the phases of carrying out
terminographical work will be studied through a series of exercises.
For further information please visit:
http://eventum.upf.edu/event_detail/2337/sections/1803/workshop‐i_‐methodology‐
for‐terminology‐work.html

Translation Technology Terminology Conference TTT Ljubljana
The 3rd International Translation Technology Terminology Conference (TTT) is a two‐
day event held in Ljubljana on 28‐29 October. Focusing on the three T’s, the
conference offers a variety of content presented by recognised and well established
authors within the industry. It is organised in a manner that offers plenty of
opportunities to meet fellow professionals and share or exchange ideas.
The Conference is designed for everyone in the translation industry looking to expand
their knowledge: translators, proof‐readers, vendors, language service providers,
terminologists and linguists, professors, assistant professors, students and other
industry professionals.

Agenda
2015
Technology Terminology Conference (TTT)
28‐29 October
Ljubljana, Eslovenia
Translating Europe Forum
29‐30 October
Brussels, Belgium
5th anniversary Bank of Finnish Terminology in Arts and Sciences
Terminology Conference
29‐30 October
Helsinki, Finland
10th Conference Hellenic on Language and Terminology
12‐14 November
Athens, Greece
NATO Conference on Terminology Management
19‐20 November
Brussels, Belgium
TOTh Workshop
3 December
Luxembourg

Suggestions
The European Association for Terminology is a non‐profit professional organisation for
the terminology sector in Europe. It is designed to further plurilingualism through
terminology, to provide a European platform for promoting and professionalising
terminological activities and improving awareness of them, and to liaise and cooperate

actively with relevant organisations, associations and institutions.
Do not hesitate to send us comments or suggestions that could help us accomplish our
mission or that could draw our attention to any forthcoming event or activity. We
would be pleased to include them in the next issue as well as in our agenda.
Contact: term@eaft‐aet.net
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